
Zur Schreibweise der chinesischen Namen

Bei chinesischenNamenwird derNachname zuerst genannt.DieDichterin YuXiu-

hua余秀华heißt also beispielsweisemitNachnamenYu余undmitVornamenXiu-

hua秀华.
Bei allen chinesischen Namen, Titeln und Ortsangaben gebe ich bei der jeweils

ersten Nennung im Text die entsprechenden Schriftzeichen an und verwende bei

den folgenden Nennungen die deutsche (bzw., falls bereits bestehende, englische)

Übersetzungoder die lateinischeUmschrift im international gebräuchlichenTrans-

literationssystemHanyu Pinyin汉语拼音.

https://doi.org/10.14361/9783839474235-006 https://www.inlibra.com/de/agb - Open Access - 

https://doi.org/10.14361/9783839474235-006
https://www.inlibra.com/de/agb
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


https://doi.org/10.14361/9783839474235-006 https://www.inlibra.com/de/agb - Open Access - 

https://doi.org/10.14361/9783839474235-006
https://www.inlibra.com/de/agb
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

